
      DEMANDE D’ARRÊTÉ DE POLICE
       DE LA CIRCULATION ET/OU DE STATIONNEMENT

      à Monsieur le Maire
 

      ZIRKULAZIO EDOTA APARKATZEAREN POLIZIA
                                        AGINDUAREN ESKARIA auzapezari

Je soussigné (e) (Nom – Prénom) – Nik (Deitura – izena) :
(qualité dans l’association : Président(e), Trésorier(e), Secrétaire…)
elkartean lehendakari, diruzain, idazkari…) naizen honek

de l’Association – Nire elkartearen datuak :
(intitulé – izena)

(adresse – helbidea)

(tél/mail – tel/e-helbidea)

A l’occasion de (indiquer intitulé et date(s) de la manifestation)
Honen karietara ( ekitaldiaren izena eta data(k) adieraz itzazu) :

sollicite l’autorisation d’un arrêté municipal pour – Udal agindu bat eskatzen dut honako honetarako :

□ interdire la circulation – zirkulazioa debekatzeko         □ neutraliser la circulation – zirkulazioa 
mozteko
□ interdire le stationnement – aparkatzea debekatzeko
□ réserver des alvéoles de stationnement – aparkalekuak erreserbatzeko
     nombre d’alvéoles de stationnement – aparkalekuen korupura
Indication des rues, parking(s) …. (à renseigner très précisément  )   
Karrika(k), aparkalekua(k) seinala itzazu …. (zehatz-mehatz seinalatu behar dira)

Durée de la prescription – Aginduaren iraunaldia :
date de début – haste eguna :                                                           heure de début – haste ordua :
date de fin – bururatze eguna :                                                        heure de fin – bururatze ordua :

Apposition de l’arrêté municipal : sur les lieux visés par l’arrêté
Udal aginduaren afixatzea : aginduak ukitzen dituen lekuetan
             □   par les organisateurs – antolatzaileek                □  par les services municipaux – udal zerbitzuek
Rappel : affichage à effectuer au minimum 8 jours avant la date d’effet de l’arrêté municipal.
Oroit : afixatzea udal agindua indarrean sartu baino gutxienik 8 egun lehenago egin behar da.

Barrières :
Livraison – Ematea :                    □ par les organisateurs – antolatzaileek
                                                  □ par les services municipaux – udal zerbitzuek
Enlèvement – kentzea :             □ par les organisateurs – antolatzaileek
                                                  □ par les services municipaux – udal zerbitzuek

Important : Joindre à la demande un plan avec indication des lieux concernés par cette demande.
Garrantzitsua : Eskariarekin batera, dagozkion lekuen azaltzeko planoa ekar ezazu.

                                                                              Date et signature du demandeur – Data eta eskatzailaren sinadura

                                                                                                                     (cachet de l’asociation) – (elkartearen zigilua)  


